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Svilups decisivs en il project da fusiun Val d’Alvra
■ (lr) La Lia Rumantscha beneventa ils
svilups en il project da fusiun da las vi-
schnancas da la Val d’Alvra Dadora: la
nova vischnanca duai avair numAlvra.
Sa decida era Lantsch per la fusiun
duai la scola rumantscha vegnir in-
stalladaaLantsch.Lasmidadas previsas
en il messadi davart il project da fusiun
da la Val d’Alvra Dadora pon ins leger en
ina communicaziun da la gruppa da pro-
ject. Represchentants da la Lia Ruman-
tscha èn dapi pli lung temp en contact
cun la gruppa da project sco era cun las
suprastanzas communalas da las vi-
schnancas participadas. Ils discurs davart
la dumonda tge effects che la fusiun en
mira avess per la lingua e cultura ruman-
tscha èn stads fitg constructivs. La Lia
Rumantscha beneventa en quest connex
la nova proposta che la vischnanca futura
duai avair num Alvra. Quest num tegna
quint da la situaziun linguistica tradiziu-
nala.

La scola rumantscha
Il messadi revedì per mauns da la radu-
nanza communala da Lantsch prevesa
che Lantsch duai daventar il lieu da la
scola rumantscha en cas che la vi-
schnanca sa decida per la fusiun. La sco-
la da Lantsch è predestinada per por-

scher a la nova vischnanca d’Alvra ina
ferma scola rumantscha. Duess la vi-
schnanca da Lantsch sa decider per in

motiv u l’auter cunter il project da fu-
siun stuess la vischnanca tuttina man-
tegnair il lieu da la scola rumantscha.

L’art. 70 da la constituziun federala pre-
tenda numnadamain ch’il princip terri-
torial vegnia resguardà. Quai signifitga

ch’il cunfin linguistic na dastga betg
vegnir spustà activamain. Lantsch
stuess damai mantegnair ina scola ru-
mantscha er en cas d’ina fusiun cun au-
tras vischnancas ordaifer il project da
fusiunVal d’Alvra. Sche Alvra e Lantsch
van vias separadas vegni sin fundament
dal svilup demografic per omaduas vi-
schnancas difficil d’avair ils proxims
onns in dumber da scolars suffizient per
lur scolas rumantschas.

Dal punct da vista linguistic:
in GEA ad Alvra

Ils 20 da settember prenda la radunanza
communala da Lantsch posiziun davart
il nov project. Dal punct da vista da la
lingua e cultura rumantscha èsi da spe-
rar che Lantsch sa decidia per il project
da fusiun Val d’Alvra. Per Lantsch na sa
midass dal punct da vista linguistic betg
bler cunquai che la vischnanca è gia oz
bilingua (rumantsch-tudestga) e dispo-
na d’ina scola rumantscha. Per la nova
vischnanca d’Alvra fiss Lantsch sco nov
lieu da la scola rumantscha ina buna so-
luziun. Alvra, ina ferma vischnanca bi-
lingua che cumpiglia era Lantsch, è dal
punct da vista politic-linguistic e poli-
tic-cultural la meglra soluziun per la re-
giun

Il messadi prevesa che Lantsch duai daventar il lieu da la scola rumantscha en cas che la vischnanca sa decida per la fusiun.
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«La cumpetenza linguistica
fiss periclitada»

Opiniuns da Chatrina Urech e Francestg Friberg

Sboz partenent las cumpetenzas da rumantsch grischun en il plan d’instrucziun 21. MAD

■ Ils 28 da zercladur 2013 ha il de-
partament d’educaziun tarmess il
sboz dil plan d’instrucziun 21 en
consultaziun. L’uniun Pro idioms re-
fusa cun tutta detschartadad la part
che pertucca il rom romontsch. Cul
sboz dil plan d’instrucziun 21 vegness
il rumantsch grischun facticamein in-
troducius digl esch davos en ellas sco-
las ch’alfabetiseschan egl idiom. Cun
quei ignorescha il departament d’edu-
caziun ina ulteriura gada l’autonomia
da vischnauncas. Tenor igl art. 3 dalla
constituziun cantunala ed igl art. 18
dalla lescha da lungatgs cantunala de-
cidan numnadamein las vischnauncas
sur da lur lungatg da scola. Plinavon
maunca ina basa legala sufficienta per
introducir la part romontscha dil plan
d’instrucziun 21 sco quei ch’ella vegn
proponida dil departament d’educa-
ziun.

Il departament d’educaziun ignore-
scha era il svilup politic dils davos dus
onns dil taliter. Buca meins che 17 vi-
schnauncas han decidiu sin fundament
d’iniziativas dil pievel da returnar agl
idiom en scola. Las biaras vischnauncas
romontschas han adina salvau igl

idiom en scola. 90%dils scolars vegnan
alfabetisai egl idiom.

Ussa vul il departament d’educa-
ziun introducir il rumantsch grischun
digl esch davos en. Entras il niev plan
d’instrucziun 21 vegness il rumantsch
grischun omnipresents era ellas scolas
idiomaticas. Gia egl emprem ciclus
(scoletta tochen 2. classa) stuessen ils
scolars contonscher finamiras en ru-
mantsch grischun ed alla fin dalla scola
populara stuessen els saver leger e capir
il rumantsch grischun aschi bein sco
lur agen idiom.Quei cunterfa bucamo
a constituziun e lescha, mobein surda-
monda ils scolars massivamein. En sca-
din cass maunca ina basa legala suffi-
cienta per introducir la part romont-
scha dil plan d’instrucziun 21 sco quei
ch’el vegn proponius dil departament
d’educaziun.

Perquei refusa l’uniun Pro idioms
cun tutta detschartadad il sboz per il
plan d’instrucziun 21 quei che pertuc-
ca il rom romontsch. In niev sboz duei
tener quen dalla situaziun legala, poli-
tica e sociolinguistica.

Per la Pro idioms Engiadina/Surselva
Domenic Toutsch e Heinrich Berther

Ignorau totalmein
l’autonomia da vischnauncas
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